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Grenzüberschreitende Zusammenarbeit im Klima- und Energiebereich: 
Förderinstrumente am Oberrhein

Coopération transfrontalière dans le domaine du climat et de l’énergie: 
Instruments financiers dans le Rhin supérieur
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Der Verein TRION-climate e.V.

Les axes de travail selon les statuts

1. Mise en réseau transfrontalière des 
acteurs énergie-climat dans le RS

2. Echanges transfrontaliers et partage
de savoirs et d‘expériences

3. Compilation de données trinationales
et réalisation d‘inventaires

4. Participation au développement de 
projets communs exemplaires

5. Accompagnement des entreprises

Quelques chiffres clés

- Création en 2015 par la CRS
- 95 adhérents en 2021
- 25 Collectivités locales
- 60% des voix sont „publiques“
- Financement de base de la CRS:

62% des recettes en 2016-2018
49% des recettes en 2019-2021
Objectif: 1/3 en 2022-2024

Die Arbeitsschwerpunkte laut Satzung

1. Grenzüberschreitende Vernetzung der 
Energie- und Klimakateure am Oberrhein

2. Grenzüberschreitender Austausch sowie 
Wissens- und Erfahrungsvermittlung

3. Trinationale Datenerhebung und 
Bestandsaufnahmen 

4. Beteiligung an der Entwicklung von 
exemplarischen gemeinsamen Projekten

5. Begleiten der Unternehmen. 

Einige Kennzahlen

- Gründung in 2015 durch die ORK
- 95 Vereinsmitglieder in 2021
- 25 Gebietskörperschaften 
- 60% der Stimmen sind „öffentlich“
- Grundfinanzierung der ORK:

62% der Einnahmen in 2016-2018
49% der Einnahmen in 2019-2021
Ziel: 1/3 in 2022-2024

Membres fondateurs Gründungsmitglieder
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Instrument financier: Interreg-A Förderinstrument: Interreg A

La Commission a proposé 3 objectifs pour l‘énergie.
Uniquement l‘objectif 3 a été retenu. Les deux autres doivent
s‘inscrire dans les autres objectifs du programme. 

Die EU-Kommission hat 3 Ziele für Energie vorgeschlagen.
Davon wurde nur das Ziel 3 festgehalten. Die anderen beiden 
müssen in andere Programmziele „untergebracht“ werden.  

Neue Förderperiode Interreg VI- beginnt in 2022!
Nouvelle période de programmation débute en 2022!
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Instrument financier: Fonds climat Förderinstrument: Klimafonds

- Beitrag zur Umsetzung der TMO-Strategie 2030 (Klima ist 1. Strategisches Ziel).
- Beitrag zur Umsetzung von Interreg-VI (Erproben von Projekten im Kleinem).
- Umsetzung des Arbeitsschwerpunktes 4 von TRION-climate e.V. (Entwicklung von gemeinsamen Projekten)
- Netzwerk von TRION-climate e.V. (Vereinsmitglieder und Partner) als Multiplikator für Klimaprojekte nutzen.
- Komplementäres Förderinstrument für : 

- Projekte, die im Rahmen des großen Interreg-Programmes nicht förderfähig sind.
- Zielgruppen, die im Rahmen der KPFs der Eurodistrikte nicht förderfähig sind.
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- Aider à la réalisation la stratégie RMT 2030 (climat est le 1er objectif stratégique).
- Aider à la mise en œuvre d’Interreg-VI (tester des projets à petite échelle).
- Mettre en œuvre l’axe de travail 4 de TRION-climate (participer au développement de projets communs)
- Mettre à profit le réseau de TRION-climate en tant que multiplicateur (adhérents et partenaires)
- Créer un instrument financier complémentaire pour: 

- des projets qui ne sont éligibles dans le cadre du grand programme Interreg.
- des publics cibles qui ne sont éligibles par les fonds des Eurodistricts. 
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Prüfung einer Interrreg-VI-Projektidee unter der Schirmherrschaft der ORK

Klimafonds für grenzüberschreitende Kleinprojekte am Oberrhein

Examen d‘une idée de projet Interrreg-VI sous l‘égide de la CRS

Fonds climat pour petits projets transfrontaliers dans le Rhin supérieur
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Instrument financier: Fonds climat Förderinstrument: Klimafonds

Durée du projet :

Demande en 2022. Validation attendue en fin d’année.

Durée prévue du projet: 2023 –2026 (36 mois)

Porteur : 
TRION-climat (administration et soutien à la réalisation)

Partenaires : 

Collectivité européenne Alsace, Région Grand Est

Länder Bade-Wurtemberg et Rhénanie-Palatinat

Cantons de Bâle-Ville et de Bâle-Campagne

+ divers bénéficiaires finaux (apports propres)

Budget global: 600.000 € ou 750.000€

Budget par projet: 
5.000 € - 60.000€ ou 5.000 € - 100.000€

Quotient de subvention: 50 - 60%

Projektlaufzeit: 

Projektantrag in 2022. Genehmigung Ende des Jahres.

Voraussichtliche Laufzeit:  2023 –2026 (36 Monate)

Projektträger: 

TRION-climate (Verwaltung + Unterstützung bei Umsetzung)

Projektpartner: 

Länder Baden-Württemberg und Rheinland-Pfalz

Collectivité européenne Alsace, Région Grand Est

Kantone Basel-Stadt und Basel-Landschaft

+ diverse Endbegünstigte (Eigenmittel)

Gesamtbudget: 600.000€ oder 750.000€

Budget pro Kleinprojekt: 

5.000€ - 60.000€ oder 5.000€ - 100.000€

Förderrate : 50 - 60%
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Instrument financier: Fonds climat Förderinstrument: Klimafonds

Projekthemen:
- Reduktion der anthropogenen Wärmeemissionen in diversen Bereichen wie Städte, 

Industrie, Gebäude, Energie, Verkehr, Abfall, etc.
- Entsiegelung und Ausbau von temperatursenkenden Grün- und Wasserflächen
- Bekämpfung der Trockenheit: Wasserretention, Beschattung, Begrünung, etc.
- Klimaanpassung: Land- und Forstwirtschaft, Raum- und Stadtplanung, Industrie

Maßnahmen : Wissenstransfer: Güs Studien und Datenerhebungen
Erfahrungsaustausch: Konferenzen, güs Treffen, etc.
Sensibilisierungsmaßnahmen und güs Klimakampagnen
Kleine Investitionen: Begrünungs- und Beschattungsaktionen, etc.

Thèmes de projets: 
- Réduction des émissions de chaleur anthropogènes dans des domaines divers: 

villes, industrie, bâtiments, énergie, transport, déchets, etc.
- Déminéralisation et aménagement des espaces verts et bleus refroidissants
- Lutte contre la sécheresse: rétention d’eau, ombrage, végétalisation, etc.
- Adaptation au climat: agriculture, sylviculture, aménagement, industrie.

Activités : Transfert des savoirs: Etudes transfr., compilation de données
Echanges d’expériences: Conférences, rencontres transfr., etc.
Mesures de sensibilisation et campagnes transfr. pour le climat
Petits investissements: Actions de végétalisation et d’ombrage 
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Instrument financier: Fonds climat Förderinstrument: Klimafonds

Bénéficiaires finaux :

Au-delà des adhérents, tous les acteurs du climat du Rhin supérieur (DE ou FR)  
réalisant un petit projet transfrontalier (DE-FR, DE-CH, FR-CH ou DE-FR-CH):
- Institutions au niveau régional: Atmo Grand Est, Centre de compétences pour le 

climat RP, Agences climat-énergie des Länder, Agence environnementale BW, etc.
- Institutions au niveau subrégional: PETR, Kreise, Agences locales climat-énergie, 

communautés urbaines, communes, Eurodistricts, etc.
- Acteurs économiques: Chambres, fédérations industrielles, clusters, entreprises.
- Centres de recherche: Fraunhofer, CEREMA, EIFER, Ecoles et Universités.

Endbegünstigte :

Nicht nur Vereinsmitglieder, sondern alle Klimaakteure am Oberrhein (DE oder FR),   
die ein güs Kleinprojekt umsetzen (DE-FR, DE-CH, FR-CH oder DE-FR-CH):
- Institutionen auf regionaler Ebene: Kompetenzzentrum Klimawandelfolgen RP, 

Landesagenturen Klima-Energie, Landesanstalt Umwelt BW, Atmo Grand Est, etc.
- Institutionen auf subregionaler Ebene: Kreise, PETR (Pôle d’Equilibre Territorial et Rural), 

lokale Klima- und Energieagenturen, Stadtverbände, Kommunen, Eurodistrikte, etc.
- Wirtschaftsakteure: Kammern, Industrieverbände, Cluster, Unternehmen.
- Forschungsinstitute: Fraunhofer, CEREMA, EIFER, Hochschulen, Universitäten.
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Vielen Dank für Ihre 
Aufmerksamkeit!

Fragen?

Merci pour votre
attention !

Des questions ?


